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2 Quick Guide

01 02

The device measure is 8cm. Therefore, it must be adjusted 
to your personal size. Measure your penis size in erection. 
Subtract 4 cm, the result will be your device PERSONAL 
SIZE to start the treatment.

Das Gerät misst 8cm und muss bei Beginn der Behandlung 
der eigenen Länge angepasst werden. Messen Sie dafür 
Ihre Penislänge im erigierten Zustand und ziehen Sie 4cm 
ab. So erhalten Sie Ihre PERSÖNLICHE GRÖSSE. 

Le dispositif mesure 8cm par défaut. Cependant, pour 
commencer le traitement, il doit être ajusté à la longueur 
de votre pénis. Mesurez votre pénis en érection et 
soustraire 4 cm à la mesure. Le résultat sera LA TAILLE 
PERSONNELLE.

El dispositivo mide 8cm por defecto. Sin embargo, para 
comenzar el tratamiento debe ajustar la longitud del dis-
positivo a su tamaño personal. Para ello mida su pene en 
erección y reste 4 cm a la medida obtenida. El resultado 
será el TAMAÑO PERSONAL. 

Il dispositivo misura 8cm. Per cominciare il trattamento 
la sua lunghezza deve essere adattata alle dimensioni del 
pene. Misuri il pene in erezione, sottragga 4cm e in questo 
modo otterà la sua MISURA PERSONALE.

アンドロペニスのもともとのサイズはは8cmです。勃起時のペニスのサイズ
を測定し、そこから4cm引いた数が治療開始時のアンドロペニスの個人
サイズとなります。

طول جهاز الأندروبينيس 8 سم. لذا, لابد من تعديله لحجم قضيبك. قم بقياس 
طول قضيبك فى حالة الإنتصاب ثم قم بطرح 4 سم من هذا الطول و الرقم 

الناتج سيكون هو طول الجهاز الذى ستبدأ به.

Remove the upper plastic support.

Entfernen Sie das obere Plastikteil.

Retirez le support supérieur.

Quite el soporte superior. 

Rimuova il supporto superiore in plastica.

プラスチック上部部品を取り外します。

قم بنزع الداعم المصنوع من البلاستيك الموجود فى الأعلى.
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Add as many extension rods as necessary until the device 
matches your personal size. Once you have finished, 
replace the upper plastic support.

Fügen Sie soviele Achsen wie nötig hinzu, bis das gerät 
Ihre persönliche Größe erreicht hat.

Ajoutez autant d’axes que nécessaire jusqu’à ce que 
l’appareil atteigne votre taille personnelle. Ensuite, repla-
cez le support sur le dessus.

Añada tantos ejes como sean necesarios hasta que 
alcance la medida de su tamaño personal. Después vuelva 
a colocar el suporte superior.

Aggiunga tante assi quante sono necessarie per rag-
giungere la sua misura personale. Ricollochi il supporto 
superiore in plastica.

個人サイズになるまで、アンドロペニスに短軸を加えていきます。長さの
調節が完了したら、始めに取り外したプラスチック上部部品を再び取り
付けます。

أضف قضبان عند الضرورة حتى يصل طول جهاز الأندروبينيس الى الطول 
المراد كما تم حسابه فى الأعلى. بمجرد الانتهاء من إستخدام الجهاز قم بوضع 

قطعة البلاستيك مرة أخرى.

Thread the silicone band through the Androtop®. Next, 
insert each band end into the holes of the plastic support.  

Stecken Sie das Silikonband durch den Androtop®. 
Danach passen Sie beide Enden des Silikonbands in die 
entsprechenden Löcher des oberen Plastikteils ein. 

Insérez la bande de silicone à travers Androtop®. Ensuite, 
insérez chaque extrémité de la bande dans les trous du 
support supérieur. 

Introduzca la cinta de silicona a través del Androtop®. 
Después, inserte cada extremo de la cinta en los agujeros 
del soporte superior. 

Faccia passare la fascia di silicone attraverso l’Androtop®. 
Successivamente inserisca entrambi gli estremi della fascia 
negli appositi fori del supporto superiore. 

シリコンバンドをアンドロトップの穴に通します。次に、プラスチック上部部
品の穴にシリコンバンドを通すようにしてください。

قم بلف خيط السليكون على الأندروتوب. ثم قم بوضع كل شريط فى الأخرام فى قطعة 
البلاستيك.
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Your penis must be in flaccidity. Retract your foreskin to 
uncover your glans completely. We recommend covering 
the groove of the glans with a gauze, cotton wool and/or 
even the Androring® (brown jelly ring).

Ihr Penis muss sich im schlaffen Zustand befinden. Schie-
ben Sie die Vorhaut zurück, sodass Ihre Eichel komplett 
zum Vorschein kommt. Wir empfehlen Ihnen die Eichel-
furche mit einer Gaze, einem Wattebausch oder dem 
Androring® (brauner Gelring) zu schützen. 

Votre pénis doit être en état   de flaccidité. Rétractez le 
prépuce pour découvrir complètement le gland. Nous re-
commandons de recouvrir le sillon du gland avec un coton 
gaze, et / ou même l’Androring® (anneau marron).

El pene debe estar en flacidez. Retire el prepucio para 
dejar el glande al descubierto completamente. Recomen-
damos cubrir el surco del glande con una gasa, algodón o 
Androring® (anillo de gel).

Il pene deve trovarsi allo stato flaccido. Ritiri il prepuzio 
di modo che il glande rimanga completamente scoperto. 
Consigliamo di proteggere il solco del glande con una 
garza, cotone o Androring® (anello in gel).

ペニスが勃起していない状態で、亀頭全体が完全に出るよう包皮を剥き
ます。亀頭(シリコンバンドがあたる部分)にガーゼやコットン、またはアンド
ロリング(茶色いシリコンリング)をつけ、保護することをお勧めします。

يجب أن يكون القضيب فى حالة الإرتخاء. قم بسحب الجلد الزائد من على 
رأس القضيب إن وجد. نحن ننصح بتغطية رأس القضيب بقطعة شاش أو 

قطن أو حتى بالأندرورنج. (الحلقة التى لونها بنى) .

Next, insert your penis through the base ring (the thinnest 
part of the ring located upwards) and finally through the 
silicone band loop, resting your glans in the hollow part of 
the upper plastic support.

Schieben Sie als nächstes Ihren Penis durch den Basisring 
(die feinere Seite nach oben). Schieben Sie danach die 
Eichel durch die Schlaufe des Silikonbands, sodass die 
Eichel gegen die obere Plastikstruktur lehnt. 

Ensuite, insérez votre pénis à travers l’anneau de base (la 
partie la plus mince de l’anneau située vers le haut) et en-
fin à travers la boucle de la bande en silicone, en reposant 
votre gland dans la partie creuse du support supérieur en 
plastique.

Introduzca el pene a través del anillo base colocando la 
parte más estrecha del anillo hacia arriba. Después haga 
pasar el glande a través del lazo de la cinta de silicona, 
dejando que el glande apoye en el soporte superior.

Ora inserisca il pene nell’anello inferiore, orientando la 
parte più stretta dell’anello verso l’alto. Dopodiché faccia 
passare il glande attraverso l’anello formato dalla banda 
in silicone, lasciando che il glande si appoggi al supporto 
superiore.

次に、ペニスをベースリングに通します(ベースリングは薄くなっているほうが
上になります)。さらに、シリコンバンドの輪にペニスを通し、亀頭が上部部
品のくぼみに収まるようにします。

ثم قم بوضع قضيبك داخل الحلقة الدائرية (أرق جزء يكون للأعلى) ثم الى 
شريط السليكون و قم بإراحة رأس قضيبك فى الجزء المجوف من قطعة 

البلاستيك.
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Keeping the band above your glans, shorten the loop by 
pulling on each end of the silicone band until the glans is 
completely held.

Halten Sie das Silikonband über die Eichel und befestigen 
Sie diese, indem Sie an den beiden Enden des Silikon-
bands ziehen bis die Eichel fest sitzt.

En maintenant la bande sur le gland, raccourcissez la bou-
cle en tirant sur chaque extrémité de la bande de silicone 
jusqu’à ce que le gland soit complètement tenu.

Manteniendo la cinta sobre el glande, acorte el lazo 
estirando cada extremo de la cinta de silicona hasta que el 
glande quede bien sujeto.

Mantenendo la fascia sul glande, stringa il laccio tirando 
entrambi gli estrami del laccio di silicone fino a quando il 
glande non è ben legato.

亀頭をシリコンバンドの輪に通した後、バンドの両端を少しずつ下に引っ
張り、ペニスが器具から外れなくなるまで締めていきます。

وضع الشريط فوق رأس القضيب وتقصير الحلقة عن طريق السحب على كل 
نهاية من شريط السيليكون لحين التأكد من تثبيت رأس القضيب.

Finally, fit the ends of the silicone band into the grooves 
behind the upper plastic support carefully. You have to 
stretch the band while pressing into the grooves.

Passen Sie schließlich vorsichtig die Enden des Silikon-
bands in die Rillen hinter der oberen Plastikstruktur ein. Sie 
müssen dafür an den Enden des Silikonbands ziehen un 
gleichzeitig diese in die Rillen drücken. 

Enfin, avec précaution, insérez les extrémités de la bande 
de silicone dans les rainures derrière le support supérieur 
en plastique. Tirez sur chaque extrémité pour les rendre 
plus fines tout en appuyant pour les faire rentrer dans les 
rainures.

Finalmente, ajuste los extremos de la cinta de silicona 
en las hendiduras de detrás del soporte superior con 
cuidado. Debe estirar la cinta a la vez que presiona sobre 
las hendiduras.

Infine inserisca con attenzione le estremità del laccio di 
silicone nelle fessure presenti sul dorso del supporto 
superiore. È necessario stirare il laccio nel momento in cui 
lo si inserisce nelle scanalature.

最後に、シリコンバンドの端を慎重に上部プラスチックサポートの背後 の
溝にはめ込みます。溝にバンドを押し込みながらバンドを引っ張てくだ
さい。

أخيرا، ضع شريط السيليكون في الأخاديد وراء قطعة البلاستيك العلوي 
بعناية. يجب عليك تمديد الشريط أثناء الضغط عليه في الأخاديد.
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fig. 1

3 Описание
Andropenis® - это пенильная шина, которая крепится снаружи к пенису. 
Она может оказывать легкое вытяжение на пенис в качестве устройства 
для вытяжения пениса или использоваться без вытяжения в качестве шины 
для пениса, в зависимости от цели использования.

4 Компоненты

Andropenis® состоит из пластикового кольца, двух металлических стержней 
с внутренней пружиной и верхней пластиковой детали с силиконовой 
лентой. Пластиковые детали выполнены из полиформальдегида. Лента 
изготовлена из силикона, предназначенного для медицинскиx целей. 
Металлические стержни Andropenis® gold сделаны из латуни с золотым 
покрытием 24 карата. Пружины выполнены из нержавеющая сталь и 
штанги из хирургического аллюминия.

СОСТАВНЫЕ ЧАСТИ (РИС.1) 1-пластиковое кольцо-основа, 2-круглая 
деталь с отверстием, 3-штырь с резьбой, 4- регулирующий винт с резьбой 
внизу, 5-металлическая трубка,    6- винт, 7-пружина, 8-винт для фиксации 
пружины, 9-штанга большая 4см, 10-штанга средняя 2 см, 11-штанга 
малая 0.5 см, 12-штанга минимальная 0.3 см, 13-верхний держатель 
из пластмассы, 14-силиконовая лента, 15-защитная подушечка, 
16-прорезиненные колечки.

ПРИМЕЧАНИЕ: Рекомендуется смазка деталей 4 и 5 для оптимального 
скольжения (смотри OIL)

Модели

Профилактика деформации пениса после урологических операций или 
заболеваний (использование шин).
Исправление деформации полового члена после урологических операций или 
заболеваний (использование тракции).
Увеличение длины полового члена при синдроме микропениса и маленького 
пениса (использование тракции).
Создание или поддержание достаточной жесткости пениса для полового акта 
(использование шин).
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5 Предполагаемое использование

Andropenis Peyronie, для предотвращения или исправления деформации пениса при заболеваниях.
Andropenis Surgery, для предотвращения или исправления деформации пениса после операций.
Andropenis Mini, для увеличения длины полового члена или облегчения полового акта, при микропенисе.
Andropenis Gold, для увеличения длины полового члена или облегчения полового акта, при чувствительной 
                               коже.
Andropenis Pro, для увеличения длины пениса или облегчения полового акта, при регулярном половом акте.
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7 Персонализируйте

Исходный размер Andropenis® составляет 8см. Aппарат измеряется, начиная от 
нижнего края кольца до верхнего края металлической оси (рис.4 INITIAL).

Установите размер Andropenis® в соответствии с размером Bашего полового 
члена. С помощью сантиментра необходимо измерить длину и обхват в 
состоянии покоя, а затем в состоянии эрекции (рис.2 и 3).

Расчёт индивидуального размера: вычтите 4см из длины пениса в состоянии 
эрекции.

fig. 2 fig. 3

Пример: 14,7см - 4см = 10,7см. Индивидуальный размер Andropenis® 10,7см.

Подготовьте аппарат так, чтобы он соответствовал полученному размеру.Снимите 
верхнюю деталь из пластмассы, потянув кверху (рис.5).

Присоедините к аппарaту необходимое количество деталей, с тем чтобы Andropenis® 
имел необходимый размер (рис.4 PERSONAL).

Пример: индивидуальный размер 10,7см = исходный Andropenis® (8см.) + деталь 10 (2см.)+ 
деталь 11 (0,5см.).

fig. 5Примечание: 
Исходный размер модели Mini аппарата Andropenis составляет 7 см. Если у вас эта 
модель, начинайте период адаптации с указанного размера (7 см) и придерживайтесь 
его в течение 15 дней: в первый день пользуйтесь аппаратом в течение 3 часов, а затем 
постепенно, день ото дня, увеличивайте время его использования. По прошествии 
первых 15 дней начинайте период изменения, в соответствии с тем, что указано в 
графиках применения (см. ниже).
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fig. 4

Как использовать
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8 Подборка

fig. 7

fig. 9

fig. 10

fig. 11

С помощью большого пальца левой руки придерживайте 
головку пениса за уздечку крайней плоти. Затягивайте 
силиконовую петлю вокруг головки пениса, потянув за 
концы силиконовой ленты (рис.11).

При вялом пенисе сдвиньте всю крайнюю плоть (у необрезанных мужчин) на 
ствол (рис. 7) и поместите силиконовое кольцо под головкой головки в месте ее 
соприкосновения со стволом пениса (рис. 8).

Это поможет предотвратить контакт прибора с венечной бороздой пениса и 
защитить ее. Затем, вытяните член вперёд, все это в состоянии покоя.

Установите кольцо (деталь 1) узкой частью кверху.
Вставьте половой член в кольцо (деталь 1), так чтобы головка члена находилась 
в углублении верхней детали (деталь 13). Возьмитесь левой рукой за верхнюю 
часть аппарата (деталь 13). и потяните его к себе так, чтобы он немного 
укоротился (рис.9).

Не убирая левую руку, вставьте пальцы свободной правой руки в силиконовую 
петлю и выведите головку члена через петлю таким образом, чтобы венчик 
находился поверх силиконовой ленты (рис.10).

Использование защитной аптечной ватной ленты ОБЯЗАТЕЛЬНО который должен быть помещен в бороздку 
под головкой. Вставьте одну из входящих в комплект силиконовых лент (деталь 14) в подходящий по 
размеру поролоновый валик (Деталь 15). Затем, вставьте концы силиконовой ленты в отверстия в верхней 
пластмассовой детали (деталь 13). Таким образом лента должна принять форму петли.

Как исправить

fig. 8
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8 Подборка

fig. 12

fig. 13

Медленно потяните кожу с обеих сторон пениса по направлению к телу, стараясь не 
защемить ее и не оставить складку над желобком головки (рис. 12).
 
Силиконовая петля должна прилегать к желобку головки, не задевая его, но достаточно 
плотно, чтобы головка не выскользнула. Осторожно закрепите силиконовую ленту в 
креплениях на нижней стороне верхней опоры (рис. 13), растягивая ленту при каждом 
нажатии в углублениях.
 
Затягивайте, но не тяните вниз, чтобы не защемить пенис.
 
Убедитесь, что над выемкой и под силиконовой лентой нет кожи, если она есть, подтяните ее 
к телу, чтобы избежать защемления. Чтобы снять Andropenis®, сожмите пружины, надавив 
на тело, освободите силиконовую ленту (деталь 14) от креплений в верхней опоре (деталь 
13) и увеличьте размер силиконовой петли, чтобы освободить пенис.
 
Andropenis® имеет систему фиксации головки полового члена с помощью ленты. 
Существует две доступные модели: Androcomfort® band и Androsilicone® band. Система 
Androcomfort® band позволяет еще более удобно использовать Andropenis®. Она 
размещается между головкой и стволом полового члена, в области корональной борозды 
- препуция. Введите ленту в систему пены под названием Androtop®. Посмотрите, как их 
использовать в: www.andromedical.com/videos

Andropenis® имеет силиконовое кольцо, выполняющее функцию амортизирующей системы, 
называемой Androring®. Оно находится между головкой и стволом полового члена, в 
корональной борозде - препуции. Посмотрите, как их использовать в:
 www.andromedical.com/videos

Andropeyronie®, Androsurgery® и Andropenis® Mini имеют улучшенную пластиковую 
часть (Androsupport), адаптированную для коррекции искривлений полового члена (см. 
«Руководство по использованию Androsupport»).  www.andropenis.com/ifu

Андроподдержка 
Руководство
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Примечание: для Вашего удобства, начиная с пятого месяца Вы можете использовать сначала штангу 0,3см (деталь X)  
и через несколько дней заменить её на штангу 0,5см (деталь 11), чтобы вытяжение происходило постепенно.

9 Таблицы

РАЗМЕР АППАРАТА ЧАСОВ В ДЕНЬ

период Адаптации

первые 5 дней исходный размер 3 часов

6 - 10 день Добавьте одну малую штангу 
0,5см (деталь11) 6 часов

11 - 15 день Добавьте одну малую штангу 
0,5см (деталь11) 8 часов

Период Изменения

1ый и 2ой 
месяцы

Добавьте одну малую штангу 
0,5см (деталь11) каждые 
7 дней

8 часов

3ий и 4ый 
месяцы

Добавьте одну малую штангу 
0,5см (деталь11) каждые 
10 дней

8 часов

начиная с 5ого 
месяца

Добавьте одну малую штангу 
0,5см (деталь11) каждые 
15 дней

8 часов

1st and 2nd month

10 days 10 days 10 days 10 days 10 days 15 days 15 days

РЕКОМЕНДУЕТСЯ

Каждые 2 или 1,5 часа

Отдых и массаж
пенис и головка

Не используйте прибор более 8 часов через 
регулярные промежутки времени.

Каждые 2 часа устройство необходимо снимать на 
несколько минут, чтобы дать тканям расслабиться.

Не спите с прибором.

3rd and 4th month 5th month
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10 Метод использования 

Общее лечение, за исключением различных медицинских назначений, состоит из 2 периодов:
         Период адаптации, длящийся 15 дней.  
         Период эволюции, состоящий из 3 отдельных фаз: начальная фаза эволюции (1-й и 2-й месяц),
         промежуточная фаза (3-й и 4-й месяц) и финальная фаза эволюции, которая начинается в 5-м месяце.

Если операция несложная, рекомендуется начать использовать Androsurgery® через 15 дней после 
операции. Если операция очень сложная, рекомендуется начать использовать Androsurgery® через 1 месяц 
после операции. Обязательно проконсультируйтесь с вашим хирургом, чтобы он мог посоветовать, через 
какое время после операции начинать использовать Androsurgery® и какова будет продолжительность 
применения.

В первый день, в качестве тренировки, установите и снимите аппарат 10 раз подряд.  В случае искривления 
рекомендуется устанавливать прибор в направлении от искривления. Например: если у вас искривление 
вправо, то следует расположить прибор в противоположном направлении, поместив его слева в трусах. А 
если у вас искривление вниз, то следует расположить прибор в трусах вниз (см. изображения ниже). Каждые 
2 часа аппарат нужно будет снимать на несколько минут, чтобы дать тканям расслабиться. После 5-го месяца 
этот период отдыха следует соблюдать каждые 1,5 часа. Используйте этот период отдыха для легкого массажа 
пениса. Мойте устройство водой с нейтральным мылом PH каждые 4 дня.

ХИРУРГИЯ Период Изменения

1ый и 2ой месяцы Добавьте одну малую штангу 0,5см (деталь11) каждые 7 дней 8 часов

начиная с 3ого месяца Добавьте одну малую штангу 0,5см (деталь11) каждый месяц 8 часов

Будьте терпеливы и последовательны в лечении, это ключ к достижению ваших целей. Любое 
отклонение от программы лечения может привести к изменению достигнутых результатов 
(проконсультируйтесь с врачом).

11 Операции
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12 Меры предосторожности при использовании 

Несмотря на то, что обычно дискомфорта нет, в некоторые дни прибор может вызывать неприятные 
ощущения. Не волнуйтесь, продолжайте пользоваться прибором. Однако при необходимости вы можете 
прервать процедуру на один день.
 
Если вы испытываете боль или дискомфорт, синеватый оттенок или онемение головки, снимите прибор и 
помассируйте пенис. При этом цвет пениса вернется к нормальному, а неприятные ощущения исчезнут. Если 
вы чувствуете дискомфорт у основания головки, попробуйте надеть вату или марлю, чтобы защитить эту 
чувствительную зону.
 
Если вы не можете носить устройство в течение 15-30 дней, начните лечение с размера на 1 см (0,4 дюйма) 
меньше, чем размер устройства на тот момент. 
 
К остаточным рискам относятся синяки на пенисе, кожная реакция в дистальной части ствола и у основания 
пениса (место наложения пластикового кольца), боль, дисхромия пениса, онемение желез, ощущение 
покалывания, отек или задержка жидкости в железах, рана, раздражение, воспаление и дискомфорт. Если 
во время использования устройства возникает любой из следующих остаточных рисков, мы настоятельно 
рекомендуем прекратить его использование.

Не используйте Andropenis®: во время сна, во время напряженной физической активности или занятий 
спортом. Находясь под действием рекреационных наркотиков или алкоголя. Если у вас есть язва, 
заболевание, передающееся половым путем, или рана в области гениталий.
 
Соблюдайте строгие гигиенические нормы во время использования устройства. Извлекайте устройство для 
мочеиспускания или дефекации, а также во время полового акта. Если во время использования устройства 
у вас возникла эрекция, не волнуйтесь: оно просто будет немного стягивать вас.
  
Если у вас появились белые пятна на головке, необходимо обратиться к врачу, так как у вас может развиться 
грибковая инфекция. Очень важна личная гигиена. Держите прибор в чистоте.
 
Использование лекарств для стимуляции роста волос (финастерид), лекарств для лечения депрессии, 
снотворных, транквилизаторов и седативных средств может значительно снизить эффективность прибора. 
Допускается использование местного миноксидила для стимуляции роста волос.
 
В случае незначительного раздражения, синяка на пенисе или реакции кожи пениса в дистальной части 
ствола или у основания пениса. Не используйте устройство в течение 4 дней. Наносите мазь против 
раздражения дважды в день, утром и днем, и заживляющую мазь на ночь. Если рана не исчезает, прекратите 
использование устройства и обратитесь к врачу. Если вы чувствуете дискомфорт в области ствола пениса, 
каждый вечер массируйте пенис с увлажняющим кремом в течение 5 минут, используя мягкие растягивающие 
движения.

Противопоказания: Пациенты с неконтролируемым диабетом, генитальным герпесом, заболеваниями, 
передающимися половым путем, уретритом и острым циститом, острым простатитом, брюшной грыжей, 
дерматитом, раком яичек, раком лимфатической системы, лимфомой, параплегики, квадриплегики и 
пациенты, принимающие антикоагулянтное лечение.

Побочные эффекты: Andropenis® был разработан специально для медицинского применения, и 
его использование не влечет за собой никаких вторичных эффектов при условии, что он правильно 
используется в соответствии с показаниями, которые раскрыты в данной инструкции.
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13 Устранение неполадок 

Проблема Возможная причина Решение

Дискомфорт или боль Слишком тугие ремни, неправильная посадка 
или перекос

- Слегка ослабьте ремни и проверьте посадку. Убедитесь, что устройство правильно выровнено 
по валу.

- При необходимости подложите дополнительную подкладку, чтобы уменьшить давление.

- Если боль не проходит, снимите устройство и проконсультируйтесь с медицинским работником.

Раздражение или 
покраснение кожи

Длительное ношение, неправильная посадка или 
чувствительность кожи к материалам

- Следите за тем, чтобы устройство не носилось слишком долго без перерывов, как это 
рекомендуется.

- Используйте защитный крем или дополнительные прокладки для защиты кожи.

- Регулярно очищайте устройство, чтобы предотвратить раздражение от пота и мусора.

- Если раздражение усиливается, прекратите использование и обратитесь к врачу.

Проскальзывание или 
ослабление

Слишком свободные ремни, неправильное 
применение

- Заново затяните ремни, чтобы они обеспечивали достаточную поддержку, не перекрывая 
кровообращение.

- Убедитесь, что устройство правильно выровнено и расположено по центру пениса.

- Проверьте, нет ли износа или повреждений ремней или креплений. При необходимости 
замените.

Трудности с применением 
устройства

Неправильное позиционирование - Тщательно следуйте инструкциям для правильного выравнивания и применения.

- Если необходимо, посмотрите демонстрационные видеоролики

Устройство вызывает отек Чрезмерное давление от ремней, сужение или 
неправильный размер

- При появлении отека немедленно снимите устройство.

- Наденьте устройство более свободно, обеспечивая нормальный кровоток.

- Если отек не спадает, проконсультируйтесь со своим лечащим врачом, прежде чем 
возобновлять использование.

Поломка или повреждение 
устройства

Нормальный износ, чрезмерное усилие при 
использовании

- Перед и после каждого использования проверяйте устройство на наличие признаков износа 
или повреждений.

- Замените устройство, если какие-либо детали сломаны или повреждены. Не пытайтесь 
самостоятельно ремонтировать поврежденное устройство.

Проблемы с запахом или 
гигиеной

Неправильная уборка - Тщательно очищайте устройство после каждого использования, используя мягкое мыло и 
теплую воду.

- Полностью высушите устройство перед хранением или дальнейшим использованием.

- Замените устройство, если от него исходит стойкий запах или если чистка не помогла решить 
проблему.

Ремни продолжают 
отсоединяться

Слабые или изношенные крепежные элементы - Проверьте состояние ремней и креплений.

- Замените устройство, если крепления больше не работают эффективно, так как они могут не 
обеспечивать надлежащую поддержку.
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Further information, updates, privacy policy, return-refund policy, disclaimer and conditions of warranty can be 
found at: www.andromedical.com

© Copyright 1995-2025 Andromedical®, Madrid (Spain).

Increase penis size with traction therapy and treat micropenis.

Reduce penile curvature and treat Peyronie’s disease.

Improve erections with vacuum therapy and treat erectile dysfunction.

PENIS
Increase the own testosterone levels and improve penile lengthening.

VIGOR
Increase men’s sexual desire and achieve long lasting erections.

CURVATURE
Inhibit the fibrous plaque of Peyronie with natural anti-inflammatories.

Spare parts and accessories

www.andropenis.com

www.andropeyronie.com

www.androvacuum.com

www.andropharma.com

andromedical.com/shop
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